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Kossuth-ünnep Alsó-Lendván.

Nemcsak a szivekben, .le külsőleg is 
inpozásan, fényesen folyt le varosunkban a 
Kossuth-ünnepély.

Már lS-án, délelöllöl kezdve zászló 
díszt öltöttek a búzák, előre jelezve a kö
vetkező nap rendkívüli fontosságát, öröm- 
ünnepét annak, hogy a Gondviselés ezelőtt 
százévvel a magyar nemzet részére szaba
ditól küldött. Kossuth Lajos személyében, 
akinek neve szorosan össze van forrva az 
egyenlőség, testvériség és szabadság esz
méivel.

Ha ö nem született volna, a jobbágy
ság máig is húzná az igát. működne a de
res, nem volna a törvény előtt egyenlőség, 
nem volna sajtó és vallásszabadság, nem 
volna még hazánk függetlensége. Az ö láng
elméjének köszönhetők a dicső 4s-iki tör
vények; ő volt Magyarország ujraalkotója. 
ő ébresztett rokonszenvet az egész világon 
nemzetünk iránt. Ezen nagy fértiu emlékére 
— kinek nevét minden magyar szivében 
hordozza —  rendezett méltó ünnepélyt a 
helybeli Polgári Olvasó-Egylet karöltve az 
Iparos Olvasókörrel. Az emlékezetes ünne
pély következőleg folyt le: ls-an este a vá
ros minden egyes háza szépen ki volt vi
lágítva, s hogy szívből ünnepelt mindenki 
mutatja azon körülmény, hogy az ablakok 
virágkoszorukkal és bokrétákkal voltak dí
szítve, sok helyen Kossuth képe is ki volt 
téve, szintén virágokkal körülvéve. Szép lát
ványt nyújtott a vár kivilágítása is. azon
ban legszebben volt kivilágítva adr. Királyék 
háza, hol száz meg száz gyertya lángja 
szórt egész nappali fényt. H órakor vette 
kezdetét a fáklyásmenet, melyet a lelkes lia- 
talság élén Pollák Emil az olvasó-egylet 
háznagyával, a polgársággal együtt igen ügye
sen rendezett. Elöl ment a valóban nélkü
lözhetetlen Murkovics. bácsi a tűzoltó zene
karral. bejárva a város összes utczáit. Iga
zán megható volt közben a/ a jelenet, mi
dőn a menet a templomtéren megállva. 
Murkovics vezetése alatt elénekelte a Kossuth 
nótát, s könnyeket fakasztott a néző és hall
gató közönség szemeiből. Itl-én •*» órakora 
tűzoltó zenekar ébresztőt játszott a varoson

Az izr. népiskola növendékei, az iskola
széki elnök és tanítónő reggel s makor gyü
lekeztek ünnepi díszbe az iskola heiyisegebe. 
ahol Lövensteii: Hermin. ezen iskola kiváló 
képzettségű, ügybuzgó tanítónője, a leg
kisebb növendékeknek és megérthető han
gon, hazafias, szónoki tehetséggel előadott 
kis beszédben ismertette a nap jelentőségét.

Kilencz órakor a nagyközönség feleke
zeti különbség nélkül, valamint az áll. polg. 
ifjúsága istentiszteletre vonult az izr. temp

lomba. hol dr Rudolféi- rabbi méltatta vi
lágos nyelven előadott beszéddel K ossuth 
érdemeit, s a tanuló ifjúság az istenitisztc- 
lel elején és végén a Szózatot és Hymnu.-zt 
énekelte el. lo órakor pedig ugyanazon kö
zönség bevonult a polg. iskola rajztermébe, 
hol az evang. lelkész tartott szónoklatot, s 
a tanuló ifjúság ismét énekelt.

Délután 4 órakor a Korona szálló nagy
termében hangversenynyel folytatódott az 
ünnepély. A nagy telein zsúfolásig meglelt 
ünneplő közönséggel ugv, hogy felének sem 
jutott ülőhely. Itt először az áll. polg. iskola 
tanuló ifjúsága énekelte el a Szózatot, ezu
tán pedig Hajós Mihály a kaszinó elnöke 
tartott olyan szép és ékesszólóan előadott 
beszédet, hogy a közönség közben-közben 
is zajosan éljenzetl, végül pedig tapsvihar
ban tört ki Igen jól sikerült Hegedűs Sán
dor szavalata is, az ünnepély fénypontjait 
három úrnő: Szőke Steli k. a. Tüskés De
zsődé és dr. Brünner Józsefué önagyságaik 
zongorajátékaik képezték, kik mindannyian 
kedvesen előadott népdalokkal. Rákóezyin- 
dutóval és Lisztrhabszodiával a legnagyobb 
élvezetet nyújtották a közönségnek. Közben 
Pataki Kálmán tartott felolvasást, előadva 
Kossuth élettörténetét, s megemlékezett ha
láláról is. Azután az Iparoskör az egész 
közönség közreműködésével elénekelte a 
Kossuthnótát; igen nagy hatást keltett Bez.e- 
rédy Klek 48-as főhadnagy szavalata is s 
végül Hajós Mihály zárszavai után a polg. 
isk. tanulóifjúsága a Hymnuszt énekelte el 
Este 7 órakor vette kezdetét a társasvacsora. 
Már régen nem gyűltek össze olyan sokan, 
mint ezen alkalommal : a kaszinó két nagy
terme alig volt képes befogadni a város in
tol ligentiáj át és a polgárság szinejavát. kik 
körülbelül 120 Mo-an voltak jelen. S a 
vacsorán régi magyar szokás szerint 
a felköszöntök sem hiányoztak: az elsőt 
Hajós Mihály mondta Kossuth emlékére, a 
má-odikat dr. .ló/- i l'ahián a jelenlevő ls-a- 
honvédekre, azulan dr. Brünner Jőznél a 
polgárságra, továbbá felköszönlöl mondtak 
még dr. Király. Karabélyé-, dr. Wollák. 
Putaky stb. még sokair ültek a asztalok 
mellett vígan poharazva, mikor félkilonez 
után a nagyteremben megkezdődött az ünne
pély betetőzése, az Iparos Olvasókör tánez- 
mulatsága. a melyen igen szép számú és 
válogatott közönség volt jelen, s hogy mind
végig jókedv és kedélyes hangulat uralko
dott. mutatja az. a körülmény hogy a tár
saság csak a kora reggeli ólakban oszlott 
szét A jelenvoltak e- a feliiltizetésekröl hely
szűke miatt következő számunkban fo
gunk referálni.

Jegyzököny,

J e len v o l t a k ;

lllilia Sillldur lolmoruezi lelkes/, egvhazi es 
l ’eli.k Gyula ulso-lendvni eV. gyülekezeti felügyelő, 
világi elnökien- alatt s/ann.- gyülekezeti tag.

A l\o--ulli bajos IIHI-ik ••vi s/.uleiesiui|ijanak 
i'inlekere tartott liu/.go isteni ti-'.lelet után ÍVtrik 
Gyula felügyelő a közgyűlést kővetkező bőszeddel 
nyitja meg:

Kli.nngzotl az enek es a szent ima ajkain
kon. melylyel hátas szívvel mondtunk köszönetéi

melynek egyetlen tárgyát kenez.i liódolu tiszteletűnk 
ünnepélyes megörökít.-e. mely Ivet ugyanezen nagy 
szetten..... Kossuth bajos emlékének adózunk.
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hetö, midőn az örök jóság kutforrása, a népek lin- 
talinus Istene, megtermékenyítette n XIX. száza
dot. s hatalmas elméket, nagy szellemeket e> nagy 
jellemeket hívott eleire, kik az átalakítás nagy mü
vet újra munkába vették.

Megújulta harezcsendben, nemes mérséklettel. 
Tudományt és művészetet fejlesztő lánglolkek köl
tői ihlettel ápolták az erényt: hazafiságot és test
vériségét élesztve a népek milliói szivében 
szeretettel es a szellem világának terjesztésével. 
És a népek lelke felemelkedett nemes, mivolóik 
keze alatt, s ellenállhatatlan erővel állott a harez- 
vonalba.

Azon szellemóriások közt. kik a küzdelmet 
vezették, a szazad legnagyobb alakja a magyar 
Kossuth Lajos, ami Kossuthnak volt! Kinek lényé- 
nagy lelke nagy távolságokat világit be időben es | 
térben, mert hozzá hasonlót évezredek szülnek 
egyszer.

Hosszú, terhes es veszélyes küzdelmek között i 
razla fel népét szent harezra az igazságért, remek 
szóhalalmával, melynek erőt kölcsönzött nemcsak 
a szónoki előadás páratlan művészété, de főleg a 
szónok keblet dagasztó honszerelem es az igaz>ag, 
melyet senki úgy át nem érzett, melyért senki oly 
elszánt, minden veszélyt megvető, minden önérde
két feláldozó igaz lélekkel hurezba nem ment ö, 

s melyet ép ezért népével oly igazán megértetni, 
melyért népét oly feltétlen odaadással harezba 
vinni senki sem tudott úgy. mint Kossuth.

Mert amint csak a szerető gyermek tudja 
oly édes bájjal kimondani e szót: anyám. úgy 
csakis az igazi hazafi, csakis egy Kossuth Lajos 
ajkán rezeg a hang oly bűvösen, oly viharzó eső
vel, mikor azt mondja: hazám!

Valóban elmondhatjuk. bármi páratlan 
volt az ö szónoki hatalma, hogy Kossuth az 
ö sikereit nem annyira szóval, mint inkább azon 
paratlan magasan allo lionszereimevel es törhellen 
igazság szereid éve l erte el, mely az ö meggyőző
désből fakadó szónoklatait áthatva, azoknak ellen- 
álliatatlan varázserőt kölcsönzött.

Ez volt Kossuth Lajos igaz nagyságának va
lódi alapja, s ez a honfierény az, melyben öt, mint 
örök mintaképét követnünk kell. Ezt jellemezte, ó 
maga legjobban, midőn Pestmegye egyik közgyű
lésen, miután 1840-ben fogságából kiszabadult, 
úgy nyilatkozott, hogy a hazaért tenni kell min
dent, mit tenni lehet, áldozni kell mindent, mit 
ember becsülhet az életben: életet, vagyont, min
den családi ö röm öt: mindent, mit a meleg szív 
szeret, s ami mindennél nagyobb, ha kell. 
meg a becsületet is.

Klegikus hangulatot kelt bennem ezen szavak 
emléke a inai kor denadens erkölcsi viszonyai kö
zött. De ma végig tekintve az ünneplő haza föld
jén, midőn azt latom, hogy az a szent láng, me
lyet a magyar nép milliói szivében Kossuth Lajos 
szava gyújtott meg, ismét oly általánosan fellobog, 
remény kell lelkemben; s ezen örömteljes remény
ben inditványozom: mondja ki a közgyűlés Kossuth 
Lajos mai 101) éves születési évfordulóján, hogy 
a nagy hazafi emlékét a magunk, fiaink és késő 
unokáink épülésére jegyzőkönyvbe iktatja.

Ezen indítványt a közgyűlés Tüskés Dezső 
egyház tanácsos felszólítására egyhangúlag elfő 
gadja, azon hozzáadással, hogy az elnöki beszed 
szó szerint jegyzőkönyvbe iktattassek.

A z elnökség a határozatot ily értelemben 
kimondja, s az ülést berekeszti.

AESO-EENDVA. 1902

H Í R E K .

—  Kinevezés. A zalaegerszegi m. kir. pénz- 
ügyiguzgatosag Lázár Antal kuszaházi lakos felső
kereskedelmi iskolát végzett egyént u zalaegerszegi 
ni. kir. adóhivatalhoz díjtalan adóhivatali gyakor
nokká nevezte ki.

A beiratások eredménye az aleó-lendvai 
állami polgári iskolában: 1. osztá ly: 28: II. osztály: 
24; ML osztály: 24; IV. osz tá ly : 19; V. osztály : 
5 ;  VI. osztály: 3 ;  összesen: 103.

- - Vasútépítés. A  keszthelyi lapolezai vasul 
építése serényen folyik s remélhető, hogy már kora 
tavasszal megindulhat a forgalom. A munka a 
kedvező időjárás mellett gyorsan halad előre. A 
földmunka a  keszthelyi uj állomás kivételével egész 
Tapolcáéig majdnem készen van. A kisebb hidakat

és épületek falazását is az egcsz vonalon munkába 
vettek. Künn négyszáz munka* dolgozik naponkint, 
kik közt igen sok 'a keszthelyi komives es napszá
mos. A múlt heten a keszthely-balaton szent gyorgyi 
vonalon vallókat fektettek le, a honnan a síneket 
most mar folytatólagosan fektetik, úgy. hogy nem
sokára mozdonyok is bejárhatnak a keszthelyi uj 
állomásra.

Vasár áthelyezés. A kereskedelemügyi 
miniszter megengedte, hogy Mmaszerdaliely köz
e gb en  évente május lm l-cii tartani szokott Mura- 
Imlpurti vásár ezután állandóan junius lm 1-cii 
turtassek m eg; amennyiben ezen nap vásár vagy 
ünnepnapokra esik. akkor a vásár ez azt követő 
napon tartatik.

Patkolo-tanfolyam \ földmivelrsűgyi mi 
niszler Nagykanizsán tolyó evi október lm 11-etöl 
11*03. evi február ho végéig terjedő időre lőpulko- 
lasi tanfolyamul létesít.

A vend gyermekek A .Vendvidcki Magyar 
Közművelődési Egyesület- anyagi támogatásával 
az idén is több vend gyermek lielyezlelet el a 
magyar vidéken, hogy az iskolába elsajátított 
inagyarnyclvet jobban gyakoroljak es teljesen elsa
játítsák. W illinger Károly korongi allami tanító 
f. lm 13-án utazott Alsó Leadva vidékére, hogy az 
ott elhelyezett vend gyermekeket haza -za ilil-a »  
öveinek visszaadja. A Vendvidcki Magyar Közmüve 
velödési Egyesületet csak elismerés illetheti ezen 
hazafias áldozat készségéért, mert teljes ludataba 
van annak, hogy vend gyermekek magyarositásat 
csak ez utón érheti el logbiztosubban.

A kvalifikaczio. Egyik dunántúli községben 
nevszerint Köbölkutou nincs borbély. Bizonyára az 
eddigi meghalt, vagy megugrott. A község meg- 
tüskesedetl állu urai végső kétségbeesésükbe a 
hírlapokhoz, folyamodtak. Felszólították a ba/.a bor
bélyait, hogy telepedjen le a községükbe, a hol [ 
tiszlessegesun megkeresheti a kényéi, t. Az uj mes
tertől csak azt kívánták, kogy jó  munkás legyen 
es lehetőleg kerülje a szeszes italok mértéktelen 
elvezetet. Ez utóbbi lel telel mindeneseire kűlönü- 
s a maga nemében párallau. A jo  koholkiitiakuak 
bizonyara eddig olyan borbélyuk lehetett. a.»i a 
szeszes italok mértékletes élvezetéről szóló tano
kat megvetette.

A pozsonyi mezőgazdasági kiállításon majd
nem a legnagyobb területet a Propper Samu ez.ég 
foglalja el. Óriási csarnokban a Stiek Rudolf világ
hírre vergődött gyártmányai vaunak kiállítva. Propper 
Samu ezt a gyártmányt 24 ev elolt honosította 
meg hazánkban es ezek az ekek az. ország külön
féle vidékein és különféle talajain több mint 50 
versenyben nyertek első dijakat. Ennek következ
tében ezek az ekék igen hamar honosodtak meg 1 
hazánkban s alig látszik gazdaság melyben Sark 
fele ekek alkalmazásban ne volnának. Azonkívül 
gazdasz.ali szereket latunk a kiállításban, melyek 
talajviszonyaink különböző minősegei mellett 
kitünően beváltuk. Frigyes fólierezeg meglehetősen 
hosszú ideig szemlelte a kiállítást s megjegyezte, 
hogy a Saek fele gyártmányokat régóta ösmeri, 
amennyiben uradalmaiban is alkalmazzuk azokat 
és nagyon meg vannak velük elégedve. Ó Fen-ege 
Propper úrral való beszélgetése közben a gazda- 
szal terén való kiváló jártasságának adta lanujelét. 
A föherczeg érdeklődésé azután a Dr. tlasparv és 
társa ezég czemenl gébéi felé fordult, melyekei 
szintén Propper Samu vezetett be hazánkba és 
az említett czeget is képviseli: A z itt kiállított 
uj módszerü gépek fontos szerepet vannak a gaz- 
daszutban betölteni, amennyiben segélyükkel a gaz- 
daszati ipar terén n gazdáknak leli időre foglal
kozás szereztetik. Minden gazda gép által abba 
a helyzetbe jut hogy hazfödó anyagai maga állít
hatja e lő  a mennyiben e gépek segélyével homok
ból és kevés ezementböl kitűnő minőségű csere
pek és kövek allitlialuk e lő minden jelentékeny 
költség nélkül. Ezt a gépét a kiállításban gyakorla
tilag mutálják be s az anyag egyszerűsége, vala
mint a tetöcscrcpek. czcmentlupok es építési kö
vek olcsó előállítása nagy feltűnést kell. Különö
sen magyur viszonyok részére nagy jelentőségű e 
gép bevezcte.se úgy Frigyes tülierczeg. valamint a 
jelen volt miniszterek élénk érdeklődéssel szem
léltek c  dcmonstrácriókat. Propper unit e  gép be
vezetéséért elismerés illeti s remélhető, hogy ez 
a gép tekintettel gyakorlati ulkulmuzhalósugára 
hazánkban hamar elfog terjedni. A Propper féle 
kiullitáslmn a Doering féle chicagói gépgyár ara
tási és kuszalo gépek, valamint a gazdasági gép- 

j  ipar több újdonsága különösen rétmüvelésre van- 
; nak kiállítva Propper űré az érdem, hogy gazda

körünket a gazdasági gépek  és eszközök legújabb 
es legjobb példányaival megismerteti.

—  Piaczi árak. Búza I. rendű 13 K. II rendű 
12 K. Rozs 10 K. Zab 11 K. Kukoricza 12.40. K. 
100 kilónként.

Közgazdaság.

Csekély termés-átlagunk okai.

Termésátlagaink elmaradnak a nyűgöti kul- 
lurallamok termésátlagai mögött. Ez tény, a mit 
bizonyítanak a statisztikai adatok. Vegyük csak 
fülermcuyülikci. a huzat. A  magyar átlagtermés 
hektáronként 11.08 mm. A iranczia 12.15 mm., a 
nemet 15.1 mm., a belga 17,53 mm., az angol 
21.4 mm.

Földünk elösmerten jobb, mint a nyugoti 
országoké. Éghajlati viszonyaink kiválóan kedve
zőek. Népünk szellemi és fizikai képessége kitűnő. 
Usi foglalkozásunk a guboiiu-lcrmeszlés. Miért hat 
hogy mégis hátrább vagyunk ?

A nagyobb birtokokon a termésátlagok ma 
meg sokkal nagyobbak, mint a kisebb birtokokon 
mert ott a melyebb növeléssel a föld tápláló anya
gait a melyebb rétegekből is merítik már. De félő, 
hogy ez csak időleges elsőbbség. Mert ha bizonyos 
turnus szerint trágyáznák is mar itt istállótrágyával 
a lóidból kiaknázott tápláló anyagok teljes vissza- 
pollusuro! szó sincs. Mert hol marad a  szemben 
lüihalinozoll legerlekesebb tápláló anyagok v issza - 
potlasa ? Azok mindörökre elveszlek a földre nézve. 
Es hogyan pótoljak vissza a gabona szárában és 
kalaszalian, a széna sásában üsszgyült tápláló 
anyagokat? A rosszul kezelt istullólrágyávu! b i
zony nagyon tökéletlen a visszapótlás.

A kisebb birtokokon a  talaj mélyebb rété 
gémek kincse kiaknázatlanul hever. A sekély mű
veléssel a leisó talajréteg kimerül. Fogy és silá- 
nyodik a termés. A pipacs, a konkoly a búzavirág 
szaporodik esak. A visszapótlás tökéletlen. Nem
csak a szem tápláló anyagai, de az eladott szal
mában es szénában kivitt értékes anyagok is 
visszapótlás nélkül kerülnek ki a  földből. A kis
gazda egészén okszerűtlen trágyázása ugyancsak 
gyenge visszapótlás, de a nagy birtok sem kap 
elegendő trágyái. A  műtrágya az állami birtokokon 
néhány nagybirtokon, elenyészően csekély közép
birtokon es kísérleti telepeinken kívül meg föl nem 
üsmert visszapollo szer.

Egy kiváló francziu ugronómus kiszámította, 
hogy a müveit terület hektárjára esett a műtrá
gyában adott négy fötáplálo anyagból.

07 I*. I...Németországban 27.45 kg.
Angliában 13.72 ,
Francziaországbau 15.52 „
Belgiumban 30.50 ,
Sved-Noi végországbun 0.82 .
A ustriu-Magyarországban 1.99 ,
Az u tény, hogy a nyugoti guzduk nagyobb 

mütrágyahaszuaiaUt mellett nugyobbuk a termés
átlagok is : toliunkra adja azt a következtetést, 
hogy az okszerű visszapótlással emelkednénk a 
mi termésátlagaink is és mindaz, a  mi azzul 
együtt jár. A jövedelem , a haszon a jó lé t

A fülduuvelcs egész vonalán döntő szerepet 
játszik azután a munka, ü lt  van u szántásnál 
az óriási küiömbseg u sekély szántásu fueke és 
a melyen járó  gözekc közt, a boronálásánal az 
amerikai rugós borona es a  tüske-borona közt, 
a vetésnél a sorbavetö gép és a  kézi vetés közt 
a kapálásnál a lókapa es a kézikapa Közt. a cscp- 
lésnel a gözeséplögép és a kézi hadarócséplés közt. 
Ezek a külömbségck e  végső határokban kell, hogy 
a termés nagysugaban is külümbseget hozzanak 
letre.

Mi a föld megmunkálása tekintetben is messze 
vagyunk még a külföldtől.

Mi nem tartunk lépest a  korral sem szak 
képzettség, sem a  talaj termücrejének fenntartá
sával, sem u tulaj megmunkálásával, s ez az oka 
hogy termésátlagainkkal sem tarthatunk velük 
lépést.
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CSARNOK

KANDIKO
történeti beszély a Vend -Avar korból.

Ir ta : e g v h á z a s h C ik k i D t ' r v n r i r s  K á lm á n .

(Folytatás).

Inkább azonnal megvált volna életétől, mint 
kedves tőrétől . . . h ajh ! de miként mentse meg 
az t?  s ha m egmenti: hova re jtse? ily gondolatok 
czikáztak Geta agyában . . . végre egy jó  gondo- i 
lala támadott, könyörgésre fogta a dolgot, azt monda, 
mikép ö szégyelli magát mások előtt levetkezni. : 
arra kérte tehát a banyákat, hogy menjenek ki. ' 
majd ő önként levetkezik, s a kádba ül s csak 
akkor jöjjenek be, mikor tenyerével csattant.

A banyák megbúvóké Getának szépségétől 
s magasztos fenségétől, szolgailag engedelmesked
tek parancsának, s aggodalom nélkül vonultak ki 
a teremből.

A mint ez megtörtént. Geta gyorsan levetke
zett s ruháit a padra helyezvén a kádba lepett, s 
csak ezután rejtette el a tört. a mely borzasztó 
módon történt.

Először is szájába tette oly formán, hogy
annak ki:5-sze rii markolata száji1 üregébe n maradt,
hegye pcdig 11 torkába nyúlt le , ezen miíté l azon-
lián nemcsak kényelmetlennek. hanem veszedel-
mesnek 1is bizonyult, mert a tört soká ugy sem
tarthatta volnia szájában, kényt'elén lett volna azt
onnét ki* s ö maga vált vi[>!na áruh íjává ked-
vés tőréi lek.

Kivette tehát azt szájából s aztán gondolko-
dőlt, hogy hova rejtse, végre egy jó  gondolat gyö
nyörű mosolyt varázsolt a jk ira: kibontá vastag 
haj-tekercsét, s abba fonta a tőrt oly ügyesen, 
hogy annak begyét a vastag haj-fonat egészen 
elboritá. markolatának két végén lévő fényes gomb 
pedig mint hajdisz csillogott a baj-fonal két oldalán.

A mint tehát a tör elrejtése megtörtént, te
nyerével egy csattanásl tett, mire mind a hal banya 
a terembe sietett, s a kádhoz léptek, hogy az abban 
ülő Geta testétet megmossák.

De majdnem kővé váll a hat banya a bámu
lattól. midőn Getának hófoltéi testét, s mellén a 
gyönyörű két kis halmot megpillantották. . . nem 
is merészeltek hozzá nyúlni, s Geta azok bámész- 
kodas.it felhasználva, gyorsan kilépett a kádból, 
egyik banyától az annál volt ruhát elkapta s azzal 
egész testét m egtorló: a másik banyától pedig
átvette a kényszer ruhát s azt gyorsan magára ölté, 
minek megtörténte után a banyák az érezkádat 
felemelték s kivitték.

Mind ez az elrablást követő éj utáni kora 
hajnalban történt, midőn a nap még fid som kelt 
s a teremben is még félhomály derengett.

Néhány perez múlva a hajnal hasadni kez
dett. s midőn a nap éltető sugarait széláraszta a 
tájon, Geta az ablakhoz ült, s a mint azon kiné
zett : könnyei megeredtek, s szivet emésztő bubá
nál közt hajtotta bádgyatt fejét az ablak belső 
párkányára.

A mint igy a bubánatnak engedé át magát, 
a  mi talán negyed óráig lartott, egyszer csak meg 
nyílt a terem ajtaja s azon az őrizetére rendelt 
hat banya közül egyike n legszelídebb formájúnak 
lépett be, —  Geta az annak lépése által okozott 
zajra felriadván, fürkésző tekintetet vetett az. ér
kezettre.

.Nem  parancsolsz valamit szép n ő?" —  kérdő 
az alázatos hajlongással.

.K i küldött téged ide, hogy engem borzasztó 
fájdalmaim közt háborgass?" kérdő Geta kön
nyet törölve szemeiből.

(Folytatása következik).

Vasúti menetrend.

A . - Lend va-Csák tornya. A. Lendva-2 .-Kgerszeg.

Indul: Indul:

7 óra 47 p.-kor d. e. 7 óra 30 .-kor d. e.

8 .  54 .  este. 5 .  40 .  d. 11.

Érkezik: Érkezik:
G óra 52 p.-kor d. c. 7 óra 37 p.-kor d. e.

5 .  30 »  d. u. 8 ,  44 . este.

U j h o r d ó k a t
és kádakat

bármily nagyságban és mennyiségben 
gyorsan és legolcsóbb áron készít 

és raktáron tart 
GUTTM ANN SÁNDOR  

kádár Nagykanizsa.

Fogmüterem.
Tisztelettel értesítjük a n. é. közönsé

get. hogy a B á d e r - fé le  h ázban
(Poppel vendéglővel szemben)

fo g m ü te rm e t
megnyitottuk. készítünk kautschuck- 
celuloid és arany szájpadlással, úgy
szintén teljesen szájpadlás nélkül egyes 
fogakat ésegész fogsorokat kitűnő kivitelben, 
jutányos árak és jótállás mellett.

Szives pártfogását kérve

Tisztelettel

Biach és Horváth
fogni iivészek.

A lsó  Lend ván .

3482 190-2 Ijkvsz.

Árverési hirdetmrnyi kivonat.
Az alsó-loudvai kir. járásbíróság mint telek

könyvi balóság közhírré teszi, hogy Fóliák József 
bcllutiiiozi lakos végrohajtati uuk. Szobocsán Mátyás
u. o. lakos végrehajtást szenvedő elleni 7 kor. tö- 
kekövetetes és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
az alsó-lendvai kir. járásbíróság területén lévő. Bel- 
latinez község liutárálmu fekvő: a bcllatinczi 246. 
sz. tjkvb. 222. hrsz. ingatlannak Szobocsáu Mátyás 
illető az adó alapján 92 kor. becsült 1 :* részére' 
a bcllatinczi 250. sz. tjkvb. 909. hrsz. 4 s* részb, 
Szobocsáu Orsa, */ « részb. Szobocsáu József, 2 
részi*. Szobocsáu Borbála, 2 24 részi*. Vörös Mihály, 
12 24 részb. Szobocsáu János, 1 24 részb. Szobocsáu 
Ágota. Szobocsáu Mátyás és Szobocsáu István tu
lajdonát képező, adó alapján 216 kor. becsült egész 
ingatlanra a végrh. törv. 156. §-a alapján, azon
ban a C. 2. és 12. a. szolgalmi jog érintetlen ha
gyásával, az ugyanazon sz. tjkvi 555. hrsz. ingat
lannak Szobocsán Mátyást illető, az adó alnpján 
15 koronára becsült 1 72 részére, u bcllatinczi 266. 
sz. tjkvb. 221. hrsz. ingatlannak Szobocsán Mátyást 
illető az adó alapján 92 kor. pccsiilt 1 • részére, 
a G. 1. a. kikötmeny érintetlen hagyásával, a bel- 
Intinczi 51. sz. tjkvben 66. és 304. hrsz. az adó 
alapjai! 49S. kor. becsült 1 2 részb. Szobocsán Jó
zsef, 1 2 részb. Szobocsán Ag óta, Szobocsán Má
tyás és Szobocsán István tulajdonát képező egész 
ingatlanra a végrh. törv. 156. §-a alapján n C. 2. 
a. kikötmeny érintetlen hagyásával, végül a bclla- 
tinczi 349. sz. tjkvbe átjegyzett 552. hrsz. Vörös 
Mátyás és neje Kosár Magdolna tulajdonát képező 
az adó alapján 296 kor. becsült egész ingatlanra 
a végrh. törv. 156. §-a alapján a C . 1. alatti érin
tetlen hagyásával, 92, 216, 15, 92, 49S és 296 
kor. ezennel megállapított kikiáltási árban elren
delte es hogy a  fenébb megjelölt ingatlanok az 

1902. évi október lió 4-ik napján 

délelőtt 9 órakor Bellatinczon a község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lan becsárának 10° ,-át készpénzben, vagy az 
1H81 : LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított cs az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
sz. a. költ igazságügyministeri rendelet S-ábun 
kijelölt óvadékképes értékpapírban u kiküldött ké
zéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál időleges 
elhelyezésről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Alsó-Lendván, 1902. évi julius 2-án.
Az a.-lendvai kir. jbiróság mint telekkönyvi- 

hatóság.

C s is z á r , kir. albiró.

3483 1902. tlkvsz.

Árverési hirdetményi kivonat.
Az alsó lendvai kir. járásbíróság mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Polliik Simon 
úgyis mint bk. Pollák Henrik t. és t. gyámja vég
rehajtatnak Antolin Iván és Mihály végrehajtást 
szenvedők elleni 210 kor. tőkekövetelés es ennek 
1898. évi január 1-töl járó 5° 0 kamatai 36 kor. 
25 flll. perbeli, valamint a 34S4/902. sz. a. előter
jesztett kérelem következtében 295 kor. töke, en
nek 1898 január 1-töl járó 5* u kamatai, 74 kor. 
Hl lill. perbeli iránti végrehajtási ügyében az alsó- 
lendvui kir. járásbíróság területén levő, az Antolin 
Ferencz es Antolin Iván tulajdonául felvett az 
adriánczi 2. sz. tjkvliól az 515. sz. tjkvbe átvitt 
A. I. 319. hrsz. és adu alapján 90 kor. bcesült 
egész ingatlanra a végrh. törv. 156. tj-a alapján, 
nz Antolin Ferencz cs Antolin Iván tulajdonául fel
vett az adriánczi 2. sz. tjkvböl az 515. sz. tjkvbe 
átvitt A. I. 399. hrsz. Antolin Iván és Antolin Mi
hály tulajdonát képezett és adó alapon 512 kor. 
becsült egész ingatlan, végül az Antolin Mihály és 
Antolin Iván tulajdonául felvett adriánczi 2. sz. 
tjkvben A. I. 733. hrsz. és az adó alapján 106 
koronára becsült egész ingatlanra a végrh. törv. 
156. tj-a alapján 90, 512 és 106 koronában ezen
nel megállapított kikiáltási árban elrendelte és 
hogy a fennebl* megjelölt ingatlanok az

nz 1902. évi október hő 6-ik napján

J. e. 10 órakor Adriánezon a község házánál meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapított ki
kiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozok tartoznak az ingat
lanok hecsáránuk 10 " o-át készpénzben, vagy az 
1881: LX. t.-ez. 42. §-aluin jelzett árfolyammal szá
mítóit es az 1881.évi uov. l-éu3333.sz. a.kelt igaz- 
ságügyminiszteri rendelet 8. tj-ban, kijelölt óvadék- 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
uvugy az 1881: I.X. t.-cz. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál elölegcs elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Alsó-Lendván, 1902. évi julius hó 2.
Az a.-lendvai kir. jbiróság mint telekkönyvi

hatóság.
C s is z á r ,  kir. albiró.

465 1902. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kir. bir. végrehajtó az 1881. évi IX. 

t.-cz. 102. {i-n értelmében ezennel közhírre teszi, 
hogy az nlsó-lcndvai kir. jrsbiróság 1902. V. 645. 
sz. végzése által bcllatinczi takarékpénztár vég
rehajtató javára. Gerebicz Mária, Skáfár Mátyás, 
Kokol István. Horváth Iván mcllinczi. Gerebicz 
Iván bcllatinczi Inkosok ellen 1340 kor. töke, en
nek 1899. évi október hó 11-tól járó 8" 0 kamatja, 
úgy járulékai erejéig elrendelt kielégítési végrehaj
tás alkalmával biróilag le és felülfoglalt 1256 kor. 
becsült szarvasmarhák, sertvések, bútorok, külöm- 
bözö házi és gazdasági tárgyakból álló ingóságok 
nyilvános árverés utján leendő cladatása elrendel
tetvén, — címek a helyszínén,vagyis fentnove- 
zettek lakúnál Mcllinczen leendő eszközlésére
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hetö, midőn az örök jóság kutforrása, a népok ha
talmas Istene, megtermékenyítette a XIX. száza
dot. s hatalmas elmeket, nagy szellemeket és nagy 
jellemeket hívott eleire, kik az alulakitas nagy mü
vet újra munkába vették.

Megújulta harezcsendben, nemes mérséklettel. 
Tudományt és művészetet fejlesztő lánglelkek köl
tői ihlettel ápolták az erényt: hazafisagot és test
vériséget élesztve a népek milliói szivében 
szeretettel és a szellem világának terjesztésével, 
t i  a népek lelke felemelkedett nemes, növelőik 
keze alatt, s ellenállhatatlan erővel állott a liarez- 
vonalba.

Azon szelleinoriások közt. kik a küzdelmet 
vezették, a szazad legnagyobb alakja a magyar 
Kossuth Lajos, ami Kossuthnak volt! Kinek fényes 
nagy lelke nagy távolságokat világit be időben es 
terheli, mert hozza hasonlót évezredek szülnek 
egyszer.

Hí >>szu, terhes es veszélyes küzdelmek között 
rázta fel népét szent harozra az igazságért, remek 
szóhatalmával, melynek erőt kölcsönzött nemcsak 
a szónoki előadás páratlan művészete, de főleg a 
szónok keblet dagasztó honszerelem es az igazság, 
melyet senki úgy át nem érzeti, melyért senki oly 
elszánt, minden veszélyt megvető, minden önérde
két feláldozó igaz lélekkel harezba nem ment o, 

s melyet ép ezért népével oly igazán megértetni, 
mélyért népet oly feltétlen odaadással harezba 
vinni senki sem tudott úgy. mint Kossuth.

Mert amint csak a szerető gyermek tudja 
oly édes bájjal kimondani e szót: anyám. úgy 
csakis az igazi hazafi, csakis egy Kossuth Lajos 
ajkán rezeg a hang oly bűvösen, oly viharzó eső
vel, mikor azt mondja: hazám!

Valóban elmondhatjuk, barmi páratlan 
volt az ö szoltoki hatalma, hogy Kossuth az 
ö sikereit nem annyira szóval, mint inkább azon 
páratlan magasan alio honszerelmével es törhetlen 
igazság szeretőiével érte el. mely a/, ö meggyőző
désből fakadó szónoklatait áthatva, azoknak ellen- 
álhatatlan varázserőt kölcsönzött.

Ez volt Kossuth Lajos igaz nagyságának va
lódi alapja, s ez a houlierény az, melyben öt, mint 
örök mintaképét követnünk kell. Ezt jellemezte o 
maga legjobban, midőn Pestmegye egyik közgyű
lésén, miután 1840-ben fogságából kiszabadult, 
úgy nyilatkozott, hogy a hazaért tenni kell min
dent, mit tenni lehet, áldozni kell mindent, mit 
ember becsülhet az életben: életet, vagyont, min
den családi ö röm öt: mindent, mit a meleg szív 
szeret, s ami mindennél nagyobb, - ha kell. 
meg a becsületet is.

Klegikus hangulatot kelt bennem ezen szavak 
emléke a inai kor denadens erkölcsi viszonyai kö
zött. De ma végig tekintve az ünneplő haza föld
jén, midőn azt latoin, hogy az a szent láng, me
lyet a magyar nép milliói szivében Kossuth Lajos 
szava gyújtott meg, ismét oly általánosan fellobog, 
remény keli lelkemben; s ezen örömteljes remény
ben indítványozom: mondja ki a közgyűlés Kossuth 
Lajos inai U K )  éves születési évfordulóján, hogy 
a nagy hazafi emlékét a  magunk, fiaink es keso 
unokáink épülésére jegyzőkönyvbe iktatja.

Ezen indítványt a közgyűlés Tüskés Dezső 
egyháztunáesos felszólítására egyhangúlag e lfo 
gadja, azon hozzáadással, hogy az elnöki beszed 
szó szerint jegyzőkönyvbe iktattassek.

A z elnökség a határozatot ily értelemben 
kimondja, s az ülést berekeszti.

ALSO-LENDVA, 1902.

H Í R E K .

— Kinevezés. A zalaegerszegi in. kir. pénz- 
ugyigazgatóság Lázár Aliiul kuszaházi lakos felső 
kereskedelmi iskolát végzett egyént u zalaegerszegi 
m. kir. adóhivatalhoz díjtalan adóhivatali gyakor
nokká nevezte ki.

—  A beiratások eredménye az alsé-lendvai 
állami polgári iskolában: 1. osztá ly: 28: fi. osztály: 
24; 111. osztály: 2 4 ; IV . osz tá ly : 19; V. osztály: 
5 ;  VI. osztá ly: 3 ;  összesen: 103.

— -  Vasútépítés. A  keszthelyi tnpolczai vasul 
építése serényen folyik s remélhető, hogy már kora 
tavasszal megindulhat a forgalom. A munka a 
kedvező időjárás mellett gyorsan halad előre. A 
földmunka a keszthelyi uj állomás kivételevei egész 
Tapolca iig  majdnem készen van. A  kisebb hidakat

és épületek falazását is az egesz vonalon munkálni 
vettek. Künn négyszáz munkás dolgozik naponkint, 
kik közt igen sok a keszthelyi kömives es napszá
mos. A múlt heten a kesztheiy-balalon szent gyorgyi 
vonalon vallókat fektettek le. a honnan a Miieket 
most mar folytatólagosan fektetik, úgy. hogy nem
sokára mozdonyok is bejárhatnak a keszthelyi uj 
állomásra.

Vasár áthelyezés. A kereskedelemügyi 
miniszter megengedte, hogy Mmaszerduhely köz
ségben évente május h<> 1-cii tartani szokott Mura- 
balparli vasár ezután állandóan június lio l en 
tartassák m eg: amennyi Len ezen nap vásár 'agy 
ünnepnapokra esik. akkor a vásár ez azt követő 
napon lartatik.

Patkolo-tanfolyam \ földmivulcsiigyi mi 
niszlcr .Nagykanizsán folyó ovi október ho 11 -elöl 
19U3. évi február lio végéig terjedő időre lópatko- 
lási telifolyamot létesít.

- A vend gyermekek A  .Vendvidéki Magyar 
Közművelődési Egyesület" anyagi támogatásával 
az idén is több vend gyermek helyezlelel el a 
magyar vidéken, hogy az iskolába elsajátított 
magyarnyelvet jobban gyakoroljak es teljesen elsa
játítsák. Wilfinger Karoly korongi állami himlő 
f. lm 13-án utazott Alsó-Lendvu vidékére, hogy uz 
ott elhelyezett vend gyermekeket haza szállítsa s 
övéinek visszaadja. A Vendvidoki Magyar Közmüve 
vetődést Egyesületet csak elismerés illetheti ezen 
hazafias áldozat készségéért, mert teljes tudatába 
van annak, hogy vend gyermekek magyarosításai 
csak ez utón érheti el legbiztosabban.

A kvaliükaczió. Egyik dununliili községben 
uevszerint Kübölkiitou nincs borbély. Bizonyára az 
eddigi meghalt, vagy megugrott. A község meg- 
tüskesedetl á!lu urai végső kclségüeesesükbe a 
hírlapokhoz folyamodtak. Eelszolitollak u'ha/u bor- | 
bolyait, hogy telepedjen le a községükbe, a hol I 
tisztességesen megkeresheti u kényén t. Az uj mes
tertől csak azt kívánták, kogy jó  munkás legyen 
es lehetőleg kerülje a szeszes italok mellékleten 
élvezetei. Ez utóbbi feltétel mindeneseire kiilönö- 
s a maga nemében párallun. A jo  köhölkuliakiiak 
bizonyara eddig olyan borbolyuk leheled, aki a 
szeszes italok mértékletes élvezetéről szóló tano
kat megvetette.

A pozsonyi mezőgazdasági kiállításon majd
nem a legnagyobb területet a Propper Samu ezeg - 
foglalja el. Óriási csarnokban a Sín k Kudolf világ
hírre vergődött gyártmányai vannak kiállítva. Propper 
Samu ezt a gyártmányt 24 év előtt honosította i 
meg hazánkban es ezek az ekek az ország külön
féle vidékein és különféle talajain több mint 50 
versenyben nyertek első dijakat. Ennek következ
tében ezek az ekék igen Immár honosodtak meg 
hazánkban s alig látszik gazdusag melyben Saok 
fele ekek alkalmazásban ne volnának. Azonkívül 
guzdaszati szereket latunk a kiallila-han. melyek 
talajviszonyaink különböző minősegei mellett 
kitünően beváltak. Frigyes fölierezeg meglehetősen 
hosszii ideig szemlelte a kiállítást s megjegyezte, 
hogy a Sack fele gyártmányokat régóta ösineri. 
amennyiben uradalmaiban is alkalmazzuk azokat 
és nagyon meg vannak velők elégedve. 0  Fensége 
Propper orral való beszélgetése közben a gn/.dá- 
szat terén való kiváló jártasságának adta lamijelét. 
A fölierezeg érdeklődése azután a Dr. óuspurv és 
társa ezeg czement gébéi fe lé  fordult, melyeket 
szintén Propper Samu vezeteti be hazánkba és 
az említett ezéget is képvise li: Az itt kiállított 
uj módszerü gépen fontos szerepet vaunak a gaz- 

| daszalban betölteni, amennyiben segélyükkel a gaz- 
daszati ipar terén a gazdáknak teli időre foglal
kozás szereztetik. iMindeu gazda c gép által abba 
a helyzetbe jut hogy bázfödö anyagát maga allit- 
liatju elő a mennyiben e gépek segélyevei homok
ból és kevés czenientböl kitűnő minőségű csere
pek és kövek állíthatók e lő minden jelentékeny 
költ-cg nélkül. Ezt a gépét a kiállításban gyakorin - 
tilag mutatják In- s az anyag egyszerűség.-, vala
mint a telöcserepek. czemenllapok és építési kö
vek olcsó előállítása nagy feltűnést kelt. Különö- 

l sen magyar viszonyok részere nagy jelentőségű e 
gép bevezetése úgy Frigyes löherczeg. valamint a 
jelen volt miniszterek élénk érdeklődéssel szem
lélték e  dcmonstrácziókat. Propper urat e gép be
vezetéséért elismerés illeti s remélhető, hogy ez 
a gép tekintettel gyakorlati alkulmazhatósagárn 
hazánkban hamar e lfog terjedni. A Propper fele 
kiállításban a Doering féle ehiengoi gépgyár ara
tási és kaszaié gépek, valamint a gazdusagi gép
ipar több újdonsága különösen retmüvelesre van
nak kiállítva Propper űré az érdem, hogy gazda

. a l s ó -l e n d v a i h ír a d ó

körünket a gazdasági gépek  és eszközök legújabb 
es legjobb példányaival megismerteti.

Piaczi árak. Búza I. rendű 13 K. II rendű 
12 K. ltozs 10 K. Zab 11 K. Kukoriezu 12.40. K 
100 kilónkéul.

Közgazdaság.

Csekély termés-átlagunk okai.

Termésátlagaink elmaradnak a nyugoli kul- 
turallumok termésátlagai mögött. Ez tény, a mit 
bizonyítanak a statisztikai adatok. Vegyük csak 
lölci-inéuyunket. a huzat. A  magyar átlagtermés 
hektáronként 11.08 mm. A Iraueziu 12.15 mm., a 
nemet 15.1 mm., a belga 17,53 mm., az angol 
21.4 műi.

Földünk elösmerten jobb, mint a nyugoli 
országoké. Éghajlati viszonyaink kiválóan kedve
zőek. Népünk szellemi és lizikai képessége kitűnő. 
Ősi foglalkozásunk a gabona-termesztés. Miért hat 
hogy mégis hátrább vagyunk ?

A nagyobb birtokokon a termésátlagok ma 
meg sokkal nagyobbak, mint a kisebb birtokokon 
mert ott a melyebb növeléssel a lüld tápláló anya
gún a melyebb rétegekből is merítik már. De félő, 
hogy ez csak időleges elsőbbség. Mert ha bizonyos 
turnus szerint trágyáznák is már itt istállótrágyával 
a Iliidből kiaknázott tápláló anyagok teljes visszu- 
potlasarol szó sincs. Mert hol marad a  szemben 
lülhulmozotl legértékesebb tápláló anyagok v issza- 
potlasa ? Azok mindörökre elvesztek a földre m-zve. 
Es hogyan pótoljuk vissza a gabona szárában és 
kuiuszubaii, a széna sásában üsszgyüll tápláló 
anyagokat? A rosszul kezelt istállólrágyávul b i
zony nagyon tökéletlen a visszapótlás.

A kisebb birtokokon a talaj mélyeid) réte
geinek kincse kiuknázulluiiul hever. A sekély mű
veléssel a  felső talajréteg kimerül. Fogy es silá
ny odik a termes. A pipacs, a konkoly u búzavirág 
szaporodik csak. A visszapótlás tökéletlen. Nem
esük a szem tápláló anyagai, de az eladott szal
mában es szénában kivitt értékes anyagok is 
visszapótlás nélkül kerülitek ki a  földből. A kis
gazda egészén okszerűtlen tragyazasa ugyancsak 
gyenge visszapótlás, de a nagy birtok som kap 
elegendő trágyát. A műtrágy a uz allami birtokokon 
néhány nagybirtokon, elenyészően csekély közép
birtokon es kísérleti telepeinken kívül meg föl nem 
üsmert visszupotlo szer.

Egy kiváló Iraueziu ugronóiuus kiszámította, 
hogy a müveit terület hektárjára esett a műtrá
gyában adott négy fötuplálo anyagból.

Németországban 27.45 kg.
Angliában 13.72 ,
Frunczinországbuii 15.52 „
Belgiumban 30.50 „
Sved-Noi vegors/.aghau 0.82 .
Auslriu- Magyarországban 1.99 ,
Az a tény, hogy a nyugoli gazdák nagyobb

mülrágyuhuszuuiala mellett nagyobbak a termés
átlagok is : toliunkra adja azt a következtetést, 
hogy az okszerű visszapótlással emelkednénk a 
mi termésátlagaink L  és mindaz, a mi azzal 
együtt jár. A jövedelem , a haszon a  jó léL

A l'üldímvelés egész vonalán döntő szerepet 
játszik azután a munka. O lt vau u szántásnál 
az óriási küiümbscg a sekély szántásu fueke és 
a mélyen járó gözeke közt, a  boronálásánál az 
amerikai rugós borúim es a tüske-borona közt, 
a vetésnél a sorbavetö gép és a kézi vetés közi 
a kapálásnál a lókapa és n kézikapa Közt. a csóp- 
h-snel a gözcséplögép és a kézi hudarócséplés közt. 
Ezek a külömbségek e végső határokban kell, hogy 
a termés nagyságában is külümbseget hozzanak 
leire.

Mi a föld megmunkálása tekintetben is messze 
vagyunk meg u külföldtől.

Mi nem tartunk lépést a korral sem szak 
képzettség, sem a talaj lermöcrcjénck fenntartá
sával. sem u talaj megmunkálásával, s e z  az oka 
hogy termésátlagainkkal sem tarthatunk velük 
lépést.



ALSÓ-LENDVA, 1902. .ALSO-LENDVAI HIRAT>Ö' VASARNAP SZEPTEMBER 21.

C S A R N O K  

KANDIKÓ
történeti boszóly a Vend Avar korból.

Irta: o f^ r lu iz a s l i i ik k i  D e r v a r i c s  K á lm á n .

(Folytatás).

Inkább azonnal megvált volna életétől, mint 
kedves tőrétől . . . h ajh ! de miként mentse meg 
a z t?  s ha megmenti: hova re jtse? ily gondolatok 
czikáztak Geta agyában. . . végre egy jó  gondo
lata támadott, könyörgésre fogta a dolgot, azt monda, 
mikép ö  szégyellt magát mások előtt levetkezni, 
arra kérte tehát a banyákat, hogy menjenek ki. 
majd ö  önként levetkezik, s a kádba ül s csak 
akkor jöjjenek be, mikor tenyerével csattant.

A banyák megbúvóké (iétának szépségétől 
s magasztos fenségétől, szolgailag engedelmesked
tek parancsának, s aggodalom nélkül vonultak ki 
a teremből.

A mint ez megtörtént, Geta gyorsan levetke
zett s ruháit a padra helyezvén a kádba lepett, s 
csak ezután rejt e llő  el a tört, a mely borzasztó 
módon történt.

Először is szájába telte oly formán, hogy 
annak kis-szerü markolata szája üregében maradt, 
hegye pedig a torkába nyúlt I*-. ezen műtét azon
ban nemcsak kényelmetlennek, hanem veszedel
mesnek is bizonyult, mert a tört soká úgy sem 
tarthatta volna szájában, kénytelen lett volna azt 
onnét kivenni s ö maga vált volna árulójává ked
ves tőrének.

Kivette tehát azt szájából s aztán gondolko
dott, hogy hova rejtse, végre egy jó  gondolat gyö
nyörű mosolyt varázsolt a jk ira : kihontá vastag 
haj-tekercsét, s abba fonta a  tört oly ügyesen, 
hogy annak hegyét a vastag haj fonal egészen 
elboritá. markolatának két végén lévő fényes gomb 
pedig mint hajdisz csillogott a haj-fonat két oldalán.

A mint tehát a tör elrejtése megtörtént, te
nyerével egy csattanásl tett, mire mind a hat banya 
a terembe sietett, s a kádhoz léptek, hogy az abban 
ülő Geta testétet megmossák.

De majdnem kővé vált a hat banya a bámu
lattól. midőn Getának hófehér testét, s mellén a 
gyönyörű két kis halmot megpillantották. . . nem 
is merészeltek hozzá nyúlni, s Geta azok bámész- 
kodásat felhasználva, gyorsan kilépett a kádból, 
egyik banyától az annál volt ruhát elkapta s azzal 
egész testet m egtörté; a másik banyától pedig 
átvette a kényszer ruhát s azt gyorsan magára ölté, 
minek megtörténte után a banyák az érczkádat 
felemelték s kivitték.

Mind ez az elrablást követő éj utáni kora 
hajnalban történt, midőn a nap még fel som kelt 
s a teremben is még félhomály derengett.

Néhány perez múlva a hajnal hasadni kez
dett, s midőn a nap éltető sugarait szétárasztá a 
tájon, Geta az ablakhoz ült, s a mint azon kiné
zett : könnyei megeredtek, s szivet emésztő bubá
nál kö£l hajtotta bádgyalt fejét az ablak belső 
párkányára.

A mint igy a bubánutnak engedő át magát, 
a mi talán negyed óráig tartott, egyszer csak meg 
nyílt a terem ajtaja s azon az őrizetére rendelt 
hat bany \ közül egyike a legszelídebb tormájának 
lépett be, —  Geta az annak lépése állal okozott 
zajra felriadván, fürkésző tekintetet vetett az ér
kezettre.

.Nem  parancsolsz valamit szép n ő?* kérdé 
az alázatos hajlongással.

.K i küldött téged ide, hogy engem borzasztó 
fájdalmaim közt háborgass?" —  kérdé Geta kön
nyet törölve szemeiből.

(Folytutásn következik).

Vasúti menetrend.

A.-Lendva-Csáktomya. A.-l,endvn-> .-Kgerszeg.

Indul: Indul:

7 óra 47 p.-kor d. e. 7 óra 30 p.-kor d. e.

8 . 54 .  este. 5 .  40 .  d. 11.

Érkezik: Érkezik:

G óra 52 p.-kor d. e. 7 óra 37 p.-kor d. e.

5 .  30 ,  d. u. 8 ,  44 . este.

U j h o r d ó k a t
és kádakat

bármily nagyságban és mennyiségben 
gyorsan és legolcsóbb áron kés/it 

és raktáron tart 
GUTTM ANN SÁNDOR  

kádár Nagykanizsa.

Fofpnüterem.
Tisztelettel értesítjük a n. é. közönsé

gei, hogy a B á d e r - fé le  h ázban
(Poppel vendéglővel szemben)

fo g m ü te rm e t
megnyitottuk, készítünk kautschuck- 
celuloid és arany szájpadlással, úgy
szintén teljesen szájpadlás nélkül egyes 
fogakat ésegész fogsorokat kitűnő kivitelben, 
jutányos árak és jótállás mellett.

Szives pártfogását kérve

Tisztelettel

Biach és Horváth
fogmilvészek,

A lsó  Len d van .

3482 1902 tjkvsz.

Árverési hirdetményi kivonat.
Az alsó-lcudvai kir. járásbíróság mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Fóliák József 
hcllatinczi lakos végrehajtató nak. Szoboesán Mátyás 
u. o. lakos végrehajtást szenvedő elleni 7 kor. tő
kekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyelten 
az alsö-lendvai kir. járásbíróság területén lévő, Bel- 
Intincz község határában fekvő: a hcllatinczi 246. 
sz. tjkvb. 222. Iirsz. ingatlannak Szoboesán Mátyás 
illető az adó alapján 92 kor. becsült 1 n  részére- 
a bellatinczi 250. sz. tjkvb. 303. hrsz. 4 24 rószb, 
Szoboesán Orsa, * u  részb. Szoboesán József, 2 u  
reszh. Szoboesán borbála, 2 44 részb. Vörös Mihály, 
12 24 részb. Szoboesán János, 1 *4 részit. Szoboesán 
Ágota. Szoboesán Mátyás és Szoboesán István tu
lajdonát képező, adó alapján 210 kor. becsült egész 
ingatlanra a végrh. törv. 156. §-a alapján, azon
ban a C. 2. és 12. a. szolgalmi jog érintetlen ha
gyásával, az ugyanazon sz. tjkvi 555. hrsz. ingat
lannak Szoboesán Mátyást illető, az adó alapján 
15 koronára becsült 1 7t részére, a bellatinczi 266. 
sz. tjkvb. 221. hrsz. ingatlannak Szoboesán Mátyást 
illető az adó alapján 92 kor. pecsttlt V « részére, 
a C. 1. n. kikötmény érintetlen hagyásával, a bel- 
Intinczi 51. sz. tjkvben 66. és 804. hrsz. az adó 
alapján 498. kor. becsült 1 2 részb. Szoboesán Jó
zsef, 1 2 részb. Szoboesán Ágota, Szoboesán Má
tyás es Szoboesán István tulajdonát képező egész 
ingatlanra a végrh. törv. 156. §-a alapján a G. 2. 
a. kikötmény érintetlen hagyásával, végül a bella
tinczi 349. sz. tjkvbe átjegyzett 552. Iirsz. Vörös 
Mátyás és neje Kosár Magdolna tulajdonát képező 
az adó alapján 296 kor. becsült egész ingatlanra 
a végrh. törv. 156. §-a alapján a G. 1. alatti érin
tetlen hagyásával. 92, 216, 15, 92, 498 és 296 
kor. ezennel megállapított kikiáltási árban elren
delte es hogy a fenébb megjelölt ingatlanok az 

1902. évi október hó 4-ik napján 

délelőtt 9 órakor Bellatinczon a község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is cludulni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lan becsárának 10° ,-at készpénzben, vagy az 
1881 : LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazságügymioisteri rendelet 8-ábun 
kijelölt óvadékképes értékpapírban tt kiküldött ke
zéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-ez 170. jj-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezésről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Alsó-Lendván, 1902. évi julius 2-án.
Az a.-lcndvai kir. jbiróság mint telekkönyvi- 

hatóság.

C s is z á r , kir. albiró.

3483 1902. tlkvsz.

Árverési hirdetményi kivonat.
Az alsö-lcndvai kir. járásbíróság mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Fóliák Simon 
úgyis mint bk. Fóliák Henrik t. és t. gyámja vég
rehajtatnak Antolin Iván es Mihály végrehajtást 
szenvedők elleni 210 kor. tőkekövetelés es ennek 
1898. évi január 1-től járó 5° 0 kamatai 36 kor. 
25 fill. perbeli, valamint a 3484/902. sz. a. előter
jesztett kérelem következtében 295 kor. töke, en
nek 1898. január 1 -töl járó 5* 0 kamatai. 74 kor. 
10 (ill. perbeli iránti végrehajtási ügyeben az alsó- 
Icndvui kir. járásbíróság területen lévő, az Antolin 
Ferenc/, es Antolin Iván tulajdonául felvett az 
adriánezi 2. sz. tjkvból az 515. sz. tjkvbe átvitt 
A. I. 319. hrsz. és adó alapján 90 kor. becsült 
egész ingatlanra a végrh. törv. 156. tf-n alapján, 
az Antolin Ferenez es Antolin Iván tulajdonául fel
vett az adriánezi 2. sz. tjkvból az 515. sz. tjkvbe 
átvitt A. I. 399. hrsz. Antolin Iván és Antolin Mi 
liály tulajdonát képezett és adó alapon 512 kor. 
becsült egész ingatlan, végül az Antolin Mihály és 
Antolin Iván tulajdonául felvett adriánezi 2. sz. 
tjkvben A. I. 733. hrsz. és az adó alapján 106 
koronára becsült egész ingatlanra a végrh. törv. 
156. §-a alapján 90. 512 és 106 koronában ezen
nel megállapított kikiáltási árban elrendelte és 
hogy a fennebh megjelölt ingatlanok az

az 1902. évi október hó 6-ik napján

J. e. 10 órakor Adriánczon a község házánál meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapított ki
kiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárának 10 " o-át készpénzben, vagy az 
1881: LX. t.-ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá
mítóit es az 1881. évi nov. 1 -én 3333.sz. a. kelt igaz
ságügyminiszteri rendelet S. tj-ban, kijelölt óvadék- 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881 : LX. t.-ez. 170. §-n értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Alsó-Lendván, 1902. évi jidius hó 2.
Az a.-lendvai kir. jbiróság mint telekkönyvi 

hatóság.

Csiszár, kir. albiro.

465 1902. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kir. bir. végrehajtó az 1881. évi IX. 

t.-ez. 102. §-B értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy az alsö-londvai kir. jrsbiróság 1902. V. 645. 
sz. végzése által bellatinczi takarékpénztár vég
rehajtató javára, Gercbicz Mária, Skáfár Mátyás, 
Kokol István, Horváth Iván mcllinezi. Gercbicz 
Iván bellatinczi lakosok ellen 1340 kor. töke, en
nek 1899. évi október hó 11-töl járó 8" 0 kamatja, 
úgy járulékai erejéig elrendelt kielégítési végrehaj
tás alkalmával bimilag le és felülfoglalt 1256 kor. 
becsült szarvasmarhák, sertvések, bútorok, külöm- 
bözö házi és gazdasági tárgyakból álló ingóságok 
nyilvános árverés utján leendő eladatása elrendel
tetvén. — ennek a helyszínen,vagyis fentneve- 
zettek lakúnál Mellinczen leendő eszközlésére
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1902-ik c \i október hó l-»ö napjának
it. e. 10 órája. Beílalinrzon poriig cl. u. 8 nrajn ha
landóid kilüzetik e- ahhoz a vonni szándékozol 
cummrl oly megjegyzéssel hivnlnak meg. hogy a/ 
érü lteit ingóságok ezen anrere-.-M a/ is M  • ■ > t IN. 
t.-cz. 107. §-a értelmében a legtöbbet i(r«*n»in \ 
becsm ui alul is dudálni fonnak „

Az. elárverezendő ing..-,igol velclnra az ISS1. 
évi |\ t 1 < K  íj-ahan megnllnpitott feltételek 
szerint lesz kifizetendő.

Kelt Alsó-Lendvftn. 1902. évi szeptember hó 16.

l r o s i ts  E le k .  
kir bír. végrehajtó

3S«‘*íS 902. tlkvsz.

Árverési hirdetményi kivonat.
Az alsó-letidvai kir. járásbíróság mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a körmendi ta
karékpénztár végrehajtatnunk Sohar Lajos es társai 
végrehajtást szenvedők elleni 972 kor. tökekövote- 
lés es jár. iránti végrehajtási ügyéhen az also-lend- 
vai kir. jarásbirosig területén levő, Baksa község 
határában fekvő, u haksai 285. sz. tjkvben 142. 
hrsz. a. felvett B. 2 3. alatti bejegyzés szerint 
Sunyok Ferencz es neje Molnár Búza névén álló 
az adó alapján 887 koronára becsült egész ingat 
lanra 887 korona kikiáltási árban; a szont-andrási- 
pusztai 126. sz. tjkvben felvett és ifjú SohAr La
jos és neje Mskoter Ágnes nevén álló egész in
gatlanokra és pedig:

a 220. hrsz. a. felvett az adó alapján 24 K becsült 
az 545. .  .  „  „  „  38 „
24 és 38 kor. kikiáltási árban ; a győrfa-pusztai 
145. sz. tjkvben 1— 3. sorsz. a. felvett ingatlanból: 
a 202. hrsz. a. felvett ingatlanból B. 2. alatti be
jegyzés  szerint Sohár Lajos nevén álló az. adó 
alapján 452 koronára becsült 1 4 részre, 452 kor. 
kikiáltási árban:
a 289. hrsz. és az adó alapján 157 kor. becsült
a 312......................................... 151 .. ' 4
részben Sohár Károly, 1 4 részben Sohár Lajos. 
1 4 részben Sohár Róza Borsos Sándorné, 1 4 rész
ben és egyenlő arányban Sohar Teréz Tukaes 
(lyörgyné, Sohár Eszter Sohái Móriczné. Sohar 
Anna Molnár Imrém* nevén álló egesz ingatlanokra 
a végrh. törv. 166. is a alapján, 157 es 151 kor. 
kikiáltási árban azzal a hozzáadással, hogy a 
mennyiben a C. 4— 5. a. bekebelezett özvegyi ha
szonélvezeti jogot megelőző mintegy 2100 kor. 
rugó je lzálog teher az árverésen befolyandó vétel
árral fedezve nem lenne, az árverés a +  2 3. 
sor., 289. és 313. hrsz. ingatlanra nézve hatályta
lanná válik s az ujabbi árverés nz özvegyi haszon- 
élvezeti jogra való tekintet nélkül fog nyomban 
megtartatni; a győrfapusztai 147. sz. Ijkvlien 49. 
hrsz. alatt felvett 1 4 részben Sohár Károly. 1 4 
részben Sohár Lajos, i 4 részben Sohar Róza 
Borsos Sándorné, 1 4 részben és egyenlő arányban 
Sohar Terez Takács (lyörgyné, Sohár Eszter Sohár 
Móriczné es Sohar Anna Molnár Imréne nevén 
álló egész ingatlanra 185 kor. kikiáltási árban, 
azzal a hozzáadással, hogy a mennyiben a C. 
2— 3. a. bekebelezett özvegyi haszonélvezeti jo 
got megelőző mintegy 2100 kor. rugó jelzálogi te
her nz árverésen befolyandó vételárral fedezve 
nem lenne, az árverés hatálytalanná válik es az

újabb árverés nz özvegyi haszonélvezeti jogra  való 
tekintet nélkül fog nyomban megtartatni, a bak«ai 
283. >/. tjkvben I • - 3 4. sor-/, a. felvett in
gatlanokból a B. 2. a. bejegyzés szerint 1 i rész
ben Sohár Lajost illető es pedig: a 385. hrsz. s
ad.. alapján 21*5 kor. 45 üli. becsült ingatl.u. részié 
295 kor. 45 Ilii. kikiáltási árban, a 664. hr-/.. aclo 
alapján 27>9 kor. értekéit ingatlan részre 259 kor. 
kikiáltási árban; a +  4. -or.. 785. hrsz. az adó 
alapja 155 kor. becsült 1 4 részben Sohar Lajos, 
1 4 részben Sohar Róza Borsos Jnnosné, Sándorné. 
- t részben es egyenlő aranyban Sohár le rez  la 
kai-' (lyörgyné. >ohár K '/ter Sohár Móriczné es 
Sohár Anna Molnár Imréne neveli allo cg. -/ in 
gatlanra a vegrli. törv. 156. §-a alapjai) 15o kor. 
kikiáltási árban, azzal a hozzáadással, hogy a 
mennyiben a C. ti 7. a. bekebelezett özvegyi ha 
szoneivezeti jogot megelőző mintegy 2106 kor. 
rugó jelzálogi teher az árverésen befolyandó vé
telárral fedezve nem lenne: az árveres ezen 7So. 
hrsz. ingatlanra nézve hatálytalanná válik es az 
ujalih árverés az özvegyi haszonélvezeti jogra való

tekintet nélkül fog nyomban megtartatni s elren
delte és hogy a fennelib megjelölt ingatlanok az

1902. évi október lm 14-ik napján

d. c. dórakor Baksa kö/ségében a község házá
nál megtartandó nyilvános árverésen a megállapí
tott kikiáltási áron alól i- eladatiii fognak.

Árverezni -zandekozók tartoznak az ingatla
nok beesárának 10" <.-al készpénzben.vagy az ISSI. 
I.\. t.-cz. 42. íj ában je lzett árfolyammal számi- 
toll es az 1SS1. évi november lio 1-eii 3333. sz. 
a-, kelt igazságügyminiszteri rendelet S. ij-ában ki
jelölt óvadékképes értékpapírban n kiküldött köze
lié;/ letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-u
értei....ben a bánatpénznek a bíróságnál elóloges
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
á tszolgálta üli.

Alsó-Lendván. 1902. július 22.
A kir. Járásciróság mint tlkvi hatóság.

C s is z á r ,  kir, aljbiró.

mm Legolcsóbb bevásárlási forrás. — -  ^
Balkányi Ernő

könyv-, * papír-, rajz- és irószerkereskedése Alsó-Lendván.

Van szerencséin a n. é. közönség becses figyelmét a közelgő iskolai évail »-• 
alkalmából 5 év óta fennálló, jól berendezett k?

iskolakönyv- és papirkereskedésemre
fölhívni.

EV
| Papirkereskcdésemben ugy ti helybeli összes tanintézetek, valamint Zala- 

megye összes községeiben használandó legújabb kiadású

T A N K Ö N Y V E «
raktáron vannak.

Rajztáblák, rajztömbök, rajzpapitok, füzetek, rajzeszközök, festékek, tintatartók, £  
jegyzőkönyvek, iskolatáskák, könyvhordószijak. tolkések fölötte olcsó árbr~

nz Legszebb kivitelű (‘inlókkönyvek.
Holyi és vidéki levelező lapok kiadóhivatala. M p
Vidéki megrendeléseket pontosan elintézek.

K

Balkányi Ernő
papirkoreskedéso. könyvnyomdája és könyvkötészete. K ?

A  Singer Co. varrógép részvénytársaság
országunk háziiparának emelésére ezidöszerint Alsó-Lendván. (Kopeozky Júzsef-félc ház) himzéskiállitással egybekötött

himzéstanfolyamot tart hímzés oktatásra a Singer varrógépeken,
melyben való élénk részvételre*, valamint a kiállított hi nzések megtekintésére Alsó-Lemlva cs vidéke mélyen tisztelt hölgyközönségét tisztelettel 
meghívja. Az oktatás teljesen díjtalanul egy vizsgázott tanítónő által eszközöltetik.

A hinizestanrolynm után

varrás-oktatás a Singer varrógépeken
következik, mely szintén teljesen díjtalan.

Singer Co. varrógép-részvénytársaság, nagykanizsai ezég
ezelőtt: Meidlinger G.

Szives bejelentéseket himzó-teremben Kopeczky József-féle ház kérünk leadni.

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján, Alsó-Lendván.


